
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Good morning. min ga la nan nek Khin ba 

( မ င်္ဂလာ နံနက်ခင်းပါ )

Good afternoon. min ga la ney leh Khin ba 

( မ င်္ဂလာ ေန့လည်ခင်းပါ )

Good night. min ga la nya chan ba 

( မ င်္ဂလာ ညချမ်းပါ )

No. ma ho bo 

( မဟုတ်ဘူး )

Yes. ho deh 

( ဟုတ်တယ် )

I don't understand. naa nar ma leh bo 

( ငါ နားမလည်ဘူး )

I have nothing. naa maa ba ma ma shee bo 

( ငါမှ့ာ ဘာမှမရှိဘူး )

I am not carrying anything. naa ba ma ma teh sawn ba bo 

( ငါ ဘာမှမသယ်ေဆာင်ပါဘူး )

Please help me. jey zo pyoo ywey ko nyee ba 

( ေကျးဇူးပြ ု၍ ကူညီပါ )

I don't know. naa ma thee bo 

( ငါမသိဘူး )

Peace be upon you. min jawk nyen chan ba sey 

( မင်းေကြ ာင် ့ငြ ိမ်းချမ်းပါေစ )

And upon you be peace (traditional answer to 
Peace be upon you).

min jawk ay chan ja ba sey 

( မင်းေကြ ာင် ့ေအးချမ်းကြ ပါေစ )

We apologize for the inconvenience. dee lo a sin ma pyey phyit ya da naa do tawn 
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pan ba deh 

( ဒီလိ ုအဆင်မေပြ ဖြ စရ်တာ ငါတို့ ေတာင်းပန ်ပါတယ )
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